
R. Delord – Latin 
 

- Leçon : le pronom-adjectif is, ea, id - 
 
I. Fonctionnement 
 

- Is est un pronom ou un adjectif de rappel : il sert à désigner une personne ou une chose dont on a déjà parlé et à 
éviter les répétitions.  
 

 Ex. : Vir venit. Is pulcher erat. Un homme arr va. Celui-ci était beau.    => is pronom i
i 

l

 Mihi agri sunt. Ei agri magni sunt. J'a des champs. Ces champs sont grands.   => is adjectif 
 

- Très souvent is a la valeur du pronom personnel de la 3e personne (le, la, les, leur, eux) 
 

 Ex. : Vir venit. Is pulcher erat. Omnes eum spectabant. Un homme arriva. Il était beau. Tous le regardaient. 
 

- Il peut aussi servir d'antécédent à un pronom relatif : 
 

 Ex. : Novi eos qui venerunt. Je connais ceux qui sont venus. 
 

- Quand il est au génitif (ejus, eorum, earum), is sert à exprimer le possesseur de la 3ème P.S. si celui-ci n’est pas le 
sujet de la proposition dans laquelle il se trouve, sinon, on utilise, suus, sua, suum 
 

 Ex. : Ejus virtutem laudavi. J'ai loué son courage (le courage de celui-ci).  
 Eorum (earum) virtutem laudavi. J'ai loué leur courage (le courage de ceux-ci, de celles-ci) 
 Virtutem suam ostendit. I  a montré son courage. 
 
 
I. Déclinaison 

Singulier 
 

 Pluriel 
 

 Mascul n i i  Féminin Neutre   Mascul n Féminin Neutre 
Nom. is ea id  Nom. ei (ii) eae ea 
Acc. eum eam id  Acc. eos eas ea 
Gén. ejus  Gén. eorum earum eorum 
Dat. ei  Dat. eis (iis) 
Abl. eo ea eo  Abl. eis (iis) 

 
__________________________ 
 
Exercices d’application 
 
Exercice 1 : Traduisez les mots sou ignés en utilisant le pronom-ad ectif is, ea id (le genre des mots français est ici le 
même qu’en français) 

l j

 

1. Je connais cet homme ………………… et son fils ………………… Je les ………………… rencontre souvent. 2. Je les ai vus 
………………… et je leur ai appris la nouvelle ………………… Mais, ceci, j'ai oublié de le ………………… leur ………………… dire. 3. 
J'ai rencontré ces ………………… amis et je leur ………………… ai demandé des nouvelles de leurs ………………… enfants. 4. Je 
les ………………… ai rencontrées avec leurs ………………… enfants. 5. Cet homme, je ne lui ………………… prête plus mes 
livres car il ne me les ………………… rend jamais. 
 
Exercice 2 : traduisez 
 

1. Eos saepe video et eis saepe do consilia.  
2. Eae venerunt et cum iis diu verba feci.  
3. Ejus filius malus est et ei muItas curas dat.  
4. Earum vita non bon a est. Id saepe eis dixi. Sed eas non mutavi.  
5. Eos laudo qui semper boni su nt.  
6. Ei qui pericula non timent fortes sunt.  
 
Exercice 3 : Traduisez les mots sou ignés en utilisant le pronom-ad ectif is, ea id ou  l j
 

1. J'ai rencontré mon ami avec ses enfants (liberi). …………………………………………  
2. Ses enfants lui ………………… ont offert un cadeau. Il leur ………………………………………… a dit sa reconnaissance (gratia). 
3. Il a gagné grâce à son courage (animus). ………………………………………… 4. Nous connaissons son courage 
………………………………………… mais il dit que son courage ………………………………………… n'est pas grand. 5. J'ai vu leur jardin 
(hortus) ………………………………………… et elles m'ont montré leur maison (domus). ………………………………………… 6. Leur cité 
(civitas) ………………………………………… est belle et ils l'………………… aiment. 
 
Exercice 4 : traduisez 
 

1. Eas vidi cum earum liberis. Et mihi curas suas narraverunt.  
2. Earum liberi non beati sunt quia eis non adsunt.  
3. Eis pecuniam dominus dedit et ii domino gratias egerunt.  
4. Domini filius equum non habet, sed do minus ei equum suum non dabit.  
5. Ei magna virtus est, et omnes ejus virtutem laudant.  
 


